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(y) Convinced that a com- 
prehensive and integral in- 
ternational convention to 
promote and protect the 
rights and dignity of per- 
sons with disabilities will 
make a significant contribu- 
tion to redressing the pro- 
found social disadvantage 
of persons with disabilities 
and promote their participa- 
tion in the civil, political, 
economic, social and cultu- 
ral spheres with equal op- 
portunities, in both develo- 
ping and developed coun- 
tries, 

Have agreed as follows: 

Article 1 

Purpose 

The purpose of the present 
Convention is to promote, 
protect and ensure the full 
and equal enjoyment of all 
human rights and fundamen- 
tal freedoms by all persons 
with disabilities, and to pro- 
mote respect for their inhe- 
rent dignity. 

Persons with disabilities in- 
clude those who have long- 
term physical, mental, intel- 
lectual or sensory impair- 
ments which in interaction 
with various barriers may 
hinder their full and effecti- 
ve participation in society 
on an equal basis with 
others. 

y) Convaincus qu'une con- 
vention internationale glo- 
bale et intégrée pour la pro- 
motion et la protection des 
droits et de la dignité des 
personnes handicapées con- 
tribuera de façon significa- 
tive à remédier au profond 
désavantage social que con- 
naissent les personnes han- 
dicapées et qu'elle favorise- 
ra leur participation, sur la 
base de l'égalité des chan- 
ces, à tous les domaines de 
la vie civile, politique, éco- 
nomique, sociale et cultu- 
relle, dans les pays dévelop- 
pés comme dans les pays en 
développement, 

Sont convenus de ce qui suit 

Article premier 

Objet 

La présente Convention a 
pour objet de promouvoir, 
protéger et assurer la pleine 
et égale jouissance de tous 
les droits de l'homme et de 
toutes les libertés fondamen- 
tales par les personnes han- 
dicapées et de promouvoir le 
respect de leur dignité in- 
trinsèque. 

Par personnes handicapées 
on entend des personnes qui 
présentent des incapacités 
physiques, mentales, intel- 
lectuelles ou sensorielles 
durables dont l'interaction 
avec diverses barrières peut 
faire obstacle à leur pleine 
et effective participation à 
la société sur la base de 
l'égalité avec les autres. 

y) er overbevist om, at en 
omfattende og samlet inter- 
national konvention til 
fremme og beskyttelse af de 
rettigheder og den værdig- 
hed, som tilkommer perso- 
ner med handicap, vil bidra- 
ge væsentligt til at rette op 
på den socialt dybt ugunsti- 
ge situation, som personer 
med handicap befinder sig i, 
og fremme deres deltagelse 
i det civile, politiske, øko- 
nomiske, sociale og kultu- 
relle liv med lige mulighe- 
der i både udviklingslande- 
ne og i den industrialiserede 
verden, 

er blevet enige om følgen- 
de: 

Artikel 1 

Formål 

Formålet med denne kon- 
vention er at fremme, be- 
skytte og sikre muligheden 
for, at alle personer med han- 
dicap fuldt ud kan nyde alle 
홢 menneskerettigheder og 

grundlæggende frihedsret- 
tigheder på lige fod med an- 
dre, samt at fremme respek- 
ten for deres naturlige vær- 
dighed. 

Personer med handicap om- 
fatter personer, der har en 
langvarig fysisk, psykisk, 
intellektuel eller sensorisk 
funktionsnedsættelse, som i 
samspil med forskellige 
barrierer kan hindre dem i 
fuldt og effektivt at deltage i 
samfundslivet på lige fod 
med andre. 


